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Introduction

he traditions of our Coptic Orthodox Church assure us that the Divine Liturgy

according to St. Cyril was, in fact, written by St. Mark; furthermore, it was found
that this liturgy was part of a manuscript, attributed to “El-Dedache” and some other
manuscripts, which date back to A.D.80. St. Cyril, (who was the 24" Pope in the
numbering of Coptic patriarchs, and who is known by the title of “Pillar of Faith”), had
simply added to it a few prayers, but this led to its being named after him, hence,
“The Divine Liturgy according to St. Cyril”.

The three well-known liturgies commonly used in our Church are the liturgies of
Sts. Basil, Cyril and Gregory. The former two address the Person of the Father,
while St. Gregory’s addresses the Person of the Son. The first part of the Coptic
Orthodox Liturgy, “The liturgy of the catechumens (or the part from the Offertory to
the Sermon)”, is common to the afore-mentioned three liturgies. This part is then
followed by the “Prayer of Reconciliation”, and the liturgy then follows through to the
“Confession”.

There are two common versions of St. Cyril's Liturgy. The “old version” differs in its
sequence from both Sts. Basil's and Gregory'’s liturgies. Our Church prefers the more
recent version, which also happens to be the version of preference for His Grace,
the reposed Anba Youannis, Bishop of Gharbiyya, Egypt. The various parts of this
recent version are easier to follow, and are in the same sequence, mentioned earlier,
of the liturgies according to Sts. Basil and Gregory. Briefly, it starts by the “Prayer of
Reconciliation”, which is then followed by the “Anaphora”, “Meet and Right”, “Agios”,
“Benedictions”, “Litanies”, “Commemoration of the Saints”, “Diptych of the Dead”,
“Fraction”, and “Confession”.

It has been customary for the Coptic Orthodox Church to use this latter version of
St. Cyril's Liturgy during the Great Lent, as well as during the Feasts of St. Mark the
Apostle.

It is therefore with much pleasure that we offer this version of St. Cyril’s Liturgy to the
church, for the first time, in both the Arabic and English languages. The language is
modern, except in places addressing the Divinity, where the venerable old English
was retained. We trust that the Lord will render this work a source of blessing for
all.

The Church



10



The Hon

Liturgy of Saint Cyril - "L'q'_;
Ol S () (gl a8

The priest proceeds in a fashion (prayers, sequence,
etc.) similar to the Liturgy of St. Basil, until the end
of the Holy Gospel. He then recites, inaudibly, the
following prayer of the thrice blessed St. John, for
God the Father:

Prayer Of The Veil

Priest: (inaudibly)

O Creator of the whole creation, visible and invisible,
You spare all things because they are Yours; O Lord,
Thou Who art Omnipotent, and who lovest all souls,
even [, the weak, the impotent, and unprofitable
among all Thy servants, entreat thee that, when |
come forward unto the holy of Thy holies and about
to enter upon the initiation of this holy mystery, You
the immaterial,
incomprehensible fire, that devours all infirmity and
consumes wicked inventions. May He mortify the
members of the flesh that are upon the earth, and
bind the movements of the thought that lead into the
imagination, full of passion and pain. And as becomes
priests, May He make me (rise) above all thoughts of
mortal things. May He inspire within me the purifying
words, that | may fulfill this oblation set forth, which is
the Mystery of all mysteries, in the fellowship and the
communion of Thy Christ. To Whom is due the glory,
together with Thee and the Holy Spirit, the Giver-of-

give me, O Lord, Thy Holy Spirit,

Life and Co-Essential with Thee. Now and forever,

and unto the ages of all ages. Amen.
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Another Prayer of the veil

The priest, at his discretion, may recite the following
prayer for God the Father, instead of the above:

Priest: (inaudibly)

O Lord, God of the powers, King of glory, Who alone
does wonders, the Good One, and gentle to all that
call upon Thee in truth; be mindful of our prayers
and give us power towards this awesome service, of
the great heavenly mystery of this rational bloodless
sacrifice, set forth. So that Thy will, be in the salvation
of those who come forward to these Holy Mysteries.
Thou, also, even Thou Who hast mercy on every one,
behold, Thou had compassion on my weakness, put
off from me the old man, his corrupt deeds and his
lusts. Leave behind me all the sins that | committed,
whether willingly or unwillingly. Make me worthy, with
a pure heart and undefiled lips, to bring in unto Thee
this awesome sacrifice. Cast me not away from Thy
servants as a servant of sin, but, according to Thy
compassion, | ask Thee to grant that | serve Thy
Holy and reverred Name without ceasing. That | may
gain the wages of the wise and faithful steward, on
the day of Thy true judgment. May Thy people have a
share in the good things, which Thou hast promised
those who love Thee, by the grace, compassion, and
philanthropy of Your Only-Begotten Son, our Lord,
God and Saviour Jesus Christ, through Whom the
glory, the reverence, the dominion, and the worship
are due unto You with Him and the Holy Spirit, the
Life-Giver, Who is of one essence with You, now and
forever, and unto the ages of all ages. Amen.

After the congregation recites the Creed, the priest
starts the prayer as usual then he says the prayer of
reconciliation:
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THE ORTHODOX CREED

We believe in one God, God the Father, the
Pantocrator, Who created heaven and earth,
and all things seen and unseen.

We believe in one Lord Jesus Christ, the Only-
begotten Son of God, begotten of the Father
before all ages; Light of Light, true God of true
God, begotten not created, of one essence with
the Father, by Whom all things were made; Who
for us men and for our salvation came down
from heaven, and was incarnate of the Holy
Spirit and of the Virgin Mary, and became Man.
And He was crucified for us under Pontius Pilate,
suffered and was buried. And the third day He
rose from the dead, according to the scriptures,
ascended into the heavens; He sits at the right
hand of His Father, and He is coming again in
His glory to judge the living and the dead, Whose
kingdom shall have no end.

Yes, we believe in the Holy Spirit, the Lord, the
Life-Giver, Who proceeds from the Father, Who
with the Father and the Son is worshipped and
glorified, Who spoke by the prophets. And in one
holy, catholic and apostolic church. We confess
one baptism for the remission of sins.

We look for the resurrection of the dead, and the
life of the coming age. Amen.

Olas¥) (58

Y A aaly Al e Adgally
Lo a5 slandl A UK adlca
R Yl

O gl @ g 2al5 QL e
S d8 QY e a5l sall 2 ol
Oo G Al s e s sl
Al Gsbhe e dlse B 4l
IS 4 sl gl B8OV a
oad Ulal e Gl I g i S
oo J ada dal ey il
Gas oell = 5,0l oS s elandl
é&:h&:;ﬁm;&b;\_}dﬂ\ﬁf
ply sy ol laidl Guladly e
b LS Gl o) & g e
oday Gl gand) (N day il
saa o b Ly 4l Caa e
u.u:\] &ﬂ\ cg"_a\}n‘}“} t;‘,}é‘)“ u.t.J.ﬂ
slail Sl

>l Ol Gl = 5 5l (a5 axd
saaaiy 4l da QY (e Gl
;17\,\3\)” QA d.LxLJ\ cQ,\‘}”_; _ )
A sy daalas A Bas) 5 Ay
dral Baaly Ldgerar el
Ll

ol sha s Ol ge¥) AllE
Ol Y



14
Prayer of Reconciliation

By St. Severus, for God the Father

Priest: ITiovHB

Pray. WAHA.

Deacon: l'[lpqugeuggl

Stand up for prayer. € ﬁpoce‘rxH CTABHTE.
Priest: ITiovHB

Peace be with all. CIPHNH TIaCl.
Congregation: IIiaaoc

And with your spirit. K a; Ty TTNETMATI CO.

Priest:

O God, You are the Head of Life and King of
the ages, unto Whom every knee bows, in the
heavens, on earth, and beneath the earth; to
Whom all are humbled and are under the yoke
of servitude, bowing their heads to the scepter
of His Kingship; Who is glorified by the angelic
hosts and the heavenly orders and the rational
natures, with incessant voices declaring His
Godhead.

You were pleased that we too, the frail earthlings,
should serve Thee: not on account of the
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purity of our hands, since we have wrought no
goodness on earth, but because of Your desire
to give unto us, we the undeserving wretches, of
Thy Purity. Receive us unto Thee, O Righteous
and Philanthropic one, as we draw nigh unto
Thy holy altar, according to the multitude of Thy
mercies; and make us worthy of the heavenly
peace, that becomes Thy Godhead and is full of
salvation, that we may give the same unto one
another in perfect love, and greet one another
with a holy kiss.

Deacon:

Pray for perfect peace, love, and the holy
Apostolic kisses.

Iliaaoc
K‘rple €A EHCON.

Congregation:
Lorp have mercy.

Priest:

We stand before thee, O Master, not with a vile
sense that defies Thy fear, nor with thoughts of
guile filled with the wickedness of the traitor, nor
with a conscience bent on malice, but through
the gladness of our souls and the rejoicing of our
hearts, having the great and perfect sign of the
love of Thine Only-Begotten Son. And cast us
not behind, we Thy servants, on account of the
defilement of our sins, for Thou, as a Creator,
knowest our form, that no one born of a woman
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can be justified before Thee.

So, make us worthy, O our Master, that with a
holy heart, and a soul filled with Thy grace, we
may stand before Thee and bring in unto Thee
this holy, bloodless, spiritual, rational sacrifice,
unto the remission of our offenses and the
forgiveness of the ignorances of Thy people, for
Thou art a merciful and a compassionate God .

And to you we send up the glory, the reverence,
the dominion, and the worship, which are due
unto You with Him and the Holy Spirit, the Life-
Giver, Who is of one essence with You, now and
forever, and unto the ages of all ages. Amen.

Deacon:

Greet one another with a holy kiss.

(Lord have mercy. Lord have mercy. Lord have
mercy. Indeed, O Lord, Who is Jesus Christ, the
Son of God, hear us and have mercy upon us.

Come forward, come forward, come forward, to
partake of these Offerings. Stand with trembling
and look towards the east. Let us attend.)
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Another Prayer of Reconciliation

By St. John, the Thrice Blessed, for God the Father.

Priest:

O God of Love and Giver of the oneness of
heart, Provider of the oneness of mind that is
of virtue, Who has granted unto us the new
commandment, through Thine Only- Begotten
Son, that we should love one another even
as Thou hast loved us—we the undeserving
prodigals-and gavest Thy beloved Son for our
life and salvation;

We ask Thee, O Master, to grant us Thy servants,
all the days of our life on earth, and most
particularly now, a sense that remembers not the
earlier evils, and a conscience without hypocrisy
and truthful thoughts, and a heart that loves our
brethren. That, as we give a spiritual kiss, we
may flee from the likeness of Judas the ftraitor,
and acquire the likeness of Thy holy Apostles
and Disciples, having been reconciled to one
another in purity, we may purify and be purified
through the mediation of Thy Holy Spirit;

By the grace, compassion, and philanthropy
of Your Only-Begotten Son, our Lord, God and
Savior Jesus Christ. Through Whom the glory,
the honor, the dominion, and the worship are due
unto You with Him and the Holy Spirit, the Life-
Giver, Who is of one essence with You, now and
forever, and unto the ages of all ages. Amen.

s Al pha Ba
Ju Je o skl Glidl ba gl
Lol ol e A5

oAl J g8y

i) dilas 5 axa s dasall Al
Aluadll AN asd ) G 330
spaall Luasl Lo il 3
ad (S cguiall aa Sl
O il Uil WS Loary Licasy
Gyl il coalliall Giaiual e
Laadla p Ll e Gl

e i lile anil Laaly el
o W e G Ll gla s S o8
o Aulay (oY) YL e
sl iy o oY1 ) alls S0
AN e Qliy ABalia <8
AN e b e g S
Lalla 3l cdag) Ald laas
335 Jia 5 jledally Linny Licany
G ety Hedat cJusyll il
(ool @l g ddala g U8

5t il a5 T Aailly
ane ¢l jlie il 22 138 celasl
Gl onall Gasill &) aa
sl an s ol sl IS5 oY) Al
el



18
Deacon: el J s
Greet one another with a holy kiss. At ALy Lany aSiany | ol
(Lord have mercy. Lord have mercy. Lord have b .HJ‘ ol o)) “.—U\-J)

mercy. Indeed, O Lord, Who is Jesus Christ, the ¢ g ga 3l )b azd aa )
Son of God, hear us and have mercy upon us. Liaa ) 5 Linans) prsneall

Come forward, come forward, come forward, to 13  Jle  1gad8i | gad8l ) g

partake of these Offerings. Stand with trembling Goall g ey ) -?“J”
and look towards the east. Let us attend.) ( “uali | kil

The priest, the deacons and the congregation <.oLd ool Caeddll g Losaladdill ¢ 4igS/

exchange greetings of peace. Al
The congregation sings the following Aspasmos: _-‘:JS(! Wifﬁ el J oy
Congregation: RERT |

Emmanuel our God is in our midst now, in the asay oY) Loy 8 Gl Jui gilec

glory of His Father and The Holy Spirit. May 3¢ LSl couaill = 5 01 il
He bless us all, purify our hearts, and heal the e & o '\" i e Eu 8 -
sicknesses of our souls and our bodies, We s oalal (ks Laslh sehy

worship You, O Christ, with Your good Father gmssall lel @l aas clalualy
and The Holy Spirit, for Your have come and Liall c_,:gi Sy ¢ ual) CJJMJ
saved us.

A mercy of peace, a sacrifice of praise. Ch‘-‘-“u” dand em‘ das )

If the preceding is not said, the congregation sings (s 38 ¢ bl o) Ji Al 13l
the following:
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Congregation: guErad |l
Through the intercessions of the Theotokos, ¢a e 4wwadll ¥l sally Cilelddy
Saint Mary, O Lord, grant us the forgiveness of (jl.s Boiey lile axil )l

our sins. We worship You, O Christ, with Your ; 1 .
good Father and the Holy Spirit, for you have CJL“A\ ol & g ol 2

come* and saved us. LB TON EQPGIT JEI ) P zs s
A mercy of peace, a sacrifice of praise. .C—,\e-uﬂ‘ A EM\ Ao

The Anaphora BT

Deacon: sonladd)

Come forward, come forward, come forward, to Jaa  le )8 | gen@l ) geads
partake of these Offerings. Stand with trembling . =y e 2ae | o |
and look towards the east. Let us attend. Sl (s Bae i 18 )]

Luaii |l
Congregatin: ITiaaoc: s il J gy
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sacrifice of praise. 4l

The priest lifts up the Prospherin {Altar cloth} and 4aliag g (pjldwg ¥ sl BT
gives it to the deacons. ol

He puts the corporal, which was over the Prospherin o e dro Sl 48Ul alsT &= e—'

on his left hand. With his right hand he takes the i, Al Ao ) datsllf —h‘:’ g sl
corporal, which was over the Bread. With it he makes Jias Y i e ad e,
the sign of the cross three times. and says: R : fw?” S

sy culall
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Priest: TTio%HR:

The Lord be with ( +pioc meTa manTwN FUWN.
you all.

Congregation: [liaaoc:

And with your spirit. K€ M€Ta Tov TNEYMATO CO%.

Priest: ITio%HB:
Lift up your hearts. I\ Nw THON TAC Kapalc.

Congregation: ITiaaoc:

We have them with €youeN ﬁpoc ToN Kwpron.
the Lord.

Priest: ITiovHB:

Letus give thanks to - €ogapicTrcween Tw K‘rpl&).
the Lord.

Congregation: IIiaaoc:
Itis meet and right. S\ ZION K€ AIKEON.

Priest:
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Meet and right, meet and right, meet and .Jdes (Baiwe Jiley (3aius
right, for truly it is worthy and right and holy aaiiue ddiaally N Jle 5 aiia
and becoming and profitable to our souls, our . ..y . .. .
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bodies and our spirits, O Thou THE BEING,
Master, Lord, God the Father the Pantocrator,
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Thee, give thanks unto Thee, and glorify
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Thee. And confess to Thee night and day, with
unfailing lips, a heart that keeps not silence,
and unceasing glorifications.

Thou art He Who has created the heavens and
what is in the heavens, the earth and everything
that is therein, the seas, the rivers, the springs,
the lakes and what is in all of them.

Thou art He Who has created Man according to
Thine image and Thy likeness. And everything
Thou hast created through Thy Wisdom; Thy
True Light, Thine Only-begotten Son, our Lord,
God, Saviour, and King of us all Jesus Christ.
Through Whom we give thanks and offer to
Thee, with Him and the Holy Spirit, the Holy,
Co-Essential and undivided Trinity, this rational
sacrifice and this bloodless service.

The priest crosses the incense box, and puts incense
in the censer one time, and takes it in his hands and
says,

This, which all nations offer unto Thee.
Here, he incenses the oblation by the censer, from

east to west and from north to south, saying,

From the East to the West and from the North to
the South.
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Here, he offers incense over the paten and the
chalice, saying,

For great is Thy name, O Lord among all the
nations, and in every place incense is offered
unto Thy holy Name, and a pure sacrifice, and
upon this sacrifice and this offering.

DEACON:

You who are seated, stand.

Priest:

For Thou art God, Who art above every
principality and every authority, and every
power, and every dominion, and every name
that is named, not only in this age, but also in
that which is to come.

Deacon:

Look towards the East.

Priest:

Thou art He before Whom stand thousands of
thousands and legions upon legions of holy
angels and archangels, serving Thee.

Thou art He before Whom stand Thy two, most
honored creatures, with their six wings and many
eyes, the Seraphim and the Cherubim. With two
wings they cover their faces, on account of Thy
Godhead, that cannot be seen or comprehend,
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oAl J o8

JS Al 5 JS (398 (sl s i Y
el IS5 Bl JS 538 JS 5 lalus
b Joladd aall 1 (8 Gl ey
&Y

kil G Y

oAl J s

Gosll ol el agly A il
c\.uj)} A< Q\},U Q\ﬁ‘)}
2l saady (el A

Wbl gn clalal agty Al il
Ay Al 1 faa la S
e Ul 5 adl yaull e YV 1S
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and with two, they cover their feet, and with the 4] laill gUaiy ¥ (3l <liga¥
other two, they do fly. %Jid bay il s A8 Sl Y,
AN YL 05 ke

Here the priest cries out saying, (Jsd g Al F uay Lia

For at all times, everyone hallows Thee, but, with _aal J< gy Gy JS 8 d‘y
everyone that hallows Thee, receive from us t00, 3 va; 18| (slase, - .
our hallowing, O Lord, as we praise Thee with ) :Lﬁ ,‘. ) UAJS @ug

them, saying:

HEREL
Deacon: ol J sy
Let us attend. JENORT:
Congregation: ‘i) J sy

Holy, Holy, Holy, Lord of hosts. Heaven and earth «— L 98 g8 Lo s
are full of Thy holy glory. sa s eladd) &g sblall

Lol i e lisles

They may say the following “Aspasmos, “ or any 2 it N 13 ) d}-"i-u"
other, before the preceding “Agios”. ' ) |

Congregation: el J s

Come to the table: we bless God with the angels g« 4l &l sailall ) ) sllas

and the archangels, proclaiming and saying, -3 L. A< elug s A5
Holy, Holy, Holy, art Thou, O Lord, Alleluia. Glory ;;\ I ;3 G il
NETES BNE T ENETTE It

be to the Father ......... .
L LR EON R EPA
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Meanwhile, the priest washes his hands, saying:
Purge me with hyssop, and | shall be whiter than
snow. Make me to hear joy and gladness, that the
bones which you have broken, may rejoice. | will
wash my hands in innocence; so | will go about Your
alter, O Lord, that | may proclaim with the voice of
thankgiving.

Then, He takes the linen which is on the chalice on his
right hand, and when the congregation says Agios he
signs the cross three times as follows, the first time,
on himself, the second on the servants and the third
on the congregation. While the con-celebrating priest
circles the altar with the censer, then the priest says,

Priest:

Agios. Agios. Agios. Holy, Lord of hosts,
heaven and earth are full of Thy holy glory,
O Lord our God. Truly, heaven and earth are
full of Thy holy glory. Through Thine Only-
begotten Son, our Lord, God, Saviour, and
King of us all Jesus Christ,

fill this sacrifice which is Thine, O Lord with
the blessing

Here he signs the paten and the chalice together,
once, and says,

Which is from Thee, by the coming upon It of
Thy Holy Spirit.

sty oy oAl Juiy ol oL
@ﬁ&&‘ﬁ&gﬁuﬂ@h@%
e s i g |y g pan (rand, zlill (h0 JiS)
55 sy Juel  dealgidl Ll
Crpm ponl Sl elaiie cighl

lin o
oy o ulSI e il délaly A5 o
mdp gl ol J gl Ledie o el
Sl adi e oY casd ) A6
Al edill e Gl alasd) e

Jsir o 3 enall Sl sn <l ydll
oalll

;e J sy

) e 8 .u»ug.ai REFPENIETTEN
Ol slaa aa ¥l elawdl 2gialdl
gl ol L el ana (4
Qs slea G ¥y slaud] sl
il df e el dane e
Lslay Lialiay Uglly Ly aa sl
el & gy

ek Al A sumall w32 S
Sl e Al AS

Lo (ualSI 5 dpinall e LS oy Liga
rdsiy g laal g Ladi

Lo (gl ela g ) J gl
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Congregation: ‘i) J g8
Amen. Ol
Priest: signs a second time, and says: D oAl Jsd g Ll ad
And with the blessing, do Thou bless. b as b
Congregation: i) J g8
Amen. Ol
Priest: signs a third time, and says, (A J sy g GIG o
And with the sanctification, do Thou sanctify. Lo Guasill g
Congregation: sl J 58
Amen. _Q:,_,J

The priest points to the bread and the wine with his  :J s 5 o0y il g il I ool oy
hand and says,

Priest: ol J 54

Thy precious gifts, which had been set forth Ula Il da Sall oda  olinl 8
before Thee, this bread, and this cup. For Thine bda g all 134 Ll Leas 5

Only-begotten Son, our Lord, God, Saviour, and . o :
King of us all Jesus Christ, Ll s Wy am o)l ¥ Lulsl)
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Here, he signs the incense box once, puts a handful e lg ad g A6LIL dénlell cliay Lga
of incense into the censer, censes his hands thrice, |, .41 (,, e Jan g Lad ) ) sanll o

as is the custom, and says, 5 penall o 4y iy ab i endll
cJ s g 3alallS Culedy SO0

Priest: oAl J ga

In the night in which He gave Himself up, that r‘k’:‘j led a8y ol A AL 4
He may suffer for our sins. And death, which He  5)3, ald Al < gall 5 (Las e

accepted by His own will, for us all. LS L saa g 4331 4
Congregation: il J 58
We believe. FEYEY
The priest take the bread by his hands and says: (Jsds ob gy Ao il al< 310
Priest: ITiovHR: oWl J 54
He took bread into \¢jf1 NOTW®IK €XEN NeYxIX Wy s I al
His holy, spotless, egovaB: NaATAONI 0%02, cue Sb olll o el
unblemished, poreme: ovoe VUAKAPION:  (sbshll s Y
blessed and life- N 5 . |
giving hands. 0702 NPeYTANDO. RETIIEO
Congregation: ITiaaoc: sl J g8
We believe that this T ennag,T xe€ Qai e den daaall 1 ol e

Is true. Amen. O0TLEBNT] AMEN. Cyal
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Priest: ITiowvHB: oAl J g8
He looked up A gxovyT \e}\u‘ywl €TPe 2APOK: slawdl a3 358 L ki

towards heaven, to T
' H €T€ dWwe] NIWT PNOFT 0%0 Ay o) A L oSl
Thee, O God, Who SP \CD 9 P T & &K R "

art His Father and PNHB NTE 0FON NiBeN. N
Master of everyone,

He gave thanks, €TacuenanoT. S
Congregation: ITiaaoc: el J s
Amen. D MHN. ol
Priest: ITiovHB: oWl J 54
He blessed it, &quov éPOq- AS b
Congregation: Iliaaoc: il J 58
Amen. D MHN. Ol
Priest: ITiowHA: ol J g
And He sanctified it. aqepa’s’l&zm hnoq_ Al g
Congregation: [liaaoc: el J s
Amen. We believe, I\ uHN. [licTevouen ke Cayiniy (a3 Ll
we confess, and We  ¢4y09 0v071MEN K€ AOZAZOMEN. daalg

glorify.
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Priest:

He broke it; gave
it to His own holy
Disciples and saintly
Apostles, saying,
“Take, eat of it, all
of you. For this is
My Body, which is
broken for you and
for many, to be given
for the remission
of sins. This do in
remembrance of
Me.”

Congregation:

This is true. Amen.

Priest:

Likewise also, the
cup after supper: He
mixed it of wine and
water,

He gave thanks,

Congregation:

Amen.

ITiovHA: Wl J s

Dgdagy aqTHIY NNH  €T€ oaadil olaciy 4and
NOTC] NATIOC MMABHTHC: 0%02 alu,j (il (yaa Sl
NATIOCTOAOC €% _EYRW | V0C: | QA uE kY
Xe 61 ovwy €eRo NZ)H‘TC{ Y SIS e 1K

THPOW © dal Sap Tle Tacwua. VTR PR

€TovNADAWC| €XEN BHNOY New . se . ;
b S e g WS

ZANKENHY: NceTqu enxw fa el é G

GBO?x NTe NINOBI . dat apITY )

Al 6 griial
enaepc}me‘rl S
[liaaoc: sl J gy
bai e €N 0VVEBVHI, AVHN. Ol 48Tl o 13a
[TiovHB: :oalsll J g

Maipr on lTlKG&CDO‘T MENENCA aay pa Loayl (<Y 1<a
TIAITINON:  4¢J60T¢] €BoA deN A e elaall

OFHPTT NEL OTUWON. cslas
CTaq(‘yenéno*r. B
ITiaaoc: il J g

D MHN. Cpal
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Priest:

He blessed it,

Congregation:

Amen.

Priest:
And He sanctified it.

Congregation:

Amen. We believe,
we confess, and we

glorify.

Priest:

He tasted, and gave
it also to His own
holy Disciples and
saintly Apostles,
saying, “Take, drink
of it, all of you. For
this is My Blood of
the New Covenant,
which is shed for
you and for many,

to be given for the -~

remission of sins. Do
this in remembrance
of Me.”

ITiovHA:
&quov époq.

Iliaaoc:
D MHN.

ITiovHB:
&qep&s’l&zm imoq.

Iliaaoc:

D uHN. Ke maain [TicTevounen
K€ 0O0AOTOTVUEN K€
AO0ZAZO0MEN

ITiovHA:

Dgxewtm aqTHic oN NNHETE
NO¥C  NASIOC — MMABHTHC,
0702, NATIOCTOAOC €60%aRB
€YxW® unoc. Xe 61 cw eBor
NJHTC  THpOY. Pai Tap Tme
TIACNOY NTE TN&GHKH vhBepi,
€TOYNAPONY GBO?x €XEN BHNOT
NeY 2aNKEUHY), N\CG‘THIC{ gnxw
€BoA NTe NINOB!I al ApITY
enaepcpne‘rl.

&l Jsa
LeSobs

il J s

il g (e i Lyl 5
Al g

oAl J g8
e lallaefy  (3lds
Cpoanasl) e Sl e
) g3a DUE jleda) 4l
12 Y aSIS die | gyl
cpaall agall Al e sa
e pSie iy (Sl

o)a_\m\ \JA cL}LLﬂ\
ES
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Congregation:

This is also true,
indeed. Amen.

Here, the helping priest circles the altar with the

Iliaaoc:
Pai
AMHN.

ON TE DEN OTVEBVHI,

i) J g4

daaally s Lo lag

Ol

5 enalls Sl o ll IS 53 Lo

censer, while the serving priest points to the body and -5 - Ay el ) r“"*” ol
blood saying,

Priest: [TiovHB: ol J 68y
"For, every time you  Gon TAp NiBeN €TETENNAOTWY (o OsSE 3 e JS oY
eat of this bread and eBOADEN  TAIWIK Pal. Oty Ol s
drink of this cup, N L § .

you proclaim My O~o2, NTETENCW  €BOADEN O &l sda (e
death, confess My TAIRGOT dal.  EpeTeN2IWIY « bl O 5 finiy ¢ sas
Resurrection, and MTAMOY,  EPETENEPOMOAOSIN . af of I s S¥iy
remember Me until I yTaaNacTacIC, €PETENIPI

come. umavert wati.

Congregation: Ili2aoc: il J 58
(Amen. Amen. (D MHN. DUHN. DUHN.) TON &l gy ((Gnal el | pal)
Amen.) Your panaTon cov Kwple kaTas- olidg, i b
death, O —Lord, vepomen: ke THN avianN cov “Z s Mg:d\
we proclaim. Your anac*rz\cm K€ THN ANAAHYIN ol gy

holy  resurrection Slarsd «ayiad Gl gadll

and ascension to
heaven, we confess.
We praise You, we
bless You, we thank
You, O Lord, and we
entreat You, O our
God.

cow NTHC O¥PANIC  CO%
010205071eN. Ce eNOTIEN CE
€TAOTOTUEN CI EVYAPICTOTHEN
KVpIE: K€ AE0LEBA COT O Oe¢oc
HAMWN.

ok Sk dls
Ll b cl) g i g
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Priest: 1ol Jga
Therefore, now, O God the Father the (i lad JSIadlca VI AL VG
Pantocrator, as we proclaim the death of Thine 1) , Ly s ol eliy) < gay i

Only-begotten Son our Lord, God, Saviour and IS Sk o Lials
King of us all Jesus Christ, and confess His Holy ‘& ‘ t{”” L‘E ] 2 o .5
Resurrection, His ascension into the heavens, os=<as cduwdiall a%aly 8 yiniy
His sitting at Thy right hand, O Father, and g clivay e 4w sla 5 el gandl )
look for His Second Coming from the heavens, N N N
awesome and full of glory, at the end of this age; f < ‘U,%% Ll 2 ‘;'_’.

wherein He shall come to Judge the world in ' o slaall o iall Sl gand) (e

righteousness, and give each one according to (siw sl 138 < aall 1 ¢loadil &

his deeds, whether they be good or evil. hay g Jaadl 45 Sl oy 4
Als 1o S ) elleelS a5 S

S o8

Congregation: rn il J sy
According to Thy mercy, O Lord, and not LS Y 5 )b liaa S

according to our sins.

Priest: -l J sy
Thou art He, before Whose holy glory, we have (53l dlasa alal Lina g 530) il
put Thy gifts, from what is Thy own, O our Holy e sl LU L el e Sliyl
Father. s )

Deacon: rosledll J g

Worship God in fear. o i A ) ganul
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Priest: (inaudibly)

We ask and entreat Thy Goodness, O Philanthropic
one, put us not to everlasting shame, nor cast us
away, we, Thy servants. Drive us not away from Thy
face; neither say unto us, “I know ye not.” But rather
give water for our heads and fountains of tears for our
eyes, that we may weep day and night before Thee,
on account of our transgressions. For we are Thy
people, the sheep of Thy flock, remit our iniquities and
forgive our transgressions; which we have committed
willingly, and which we have committed unwillingly;
which we have committed knowingly, and which
we have committed unknowingly, the hidden and
the manifest, those which are manifest beforehand,
and those which we have forgotten, those, which
are known before Thy Holy Name. Hear, O Lord the
prayer of Thy people, and be mindful of the groaning
of Thy servants. Because of my own sins and the
abominations of my heart, deprive not Thy people of
the coming down upon (them) of Thy Holy Spirit.

Congregation: (three times)
Have mercy upon us, O God, the Father the

Pantocrator.

Here, the priest takes the veil on his hand, turns
towards the congregation, points to them with his
hand, and then he turns back to the East and cries
saying,

Priest:

For Thy people and Thy Church entreat Thee
saying,

“Have mercy upon us, O God, the Father the
Pantocrator.”

() :0a\S) J s
dall el eladla e by Jha
o La ki el Al LAsY
W &Yy dleny o L pai ¥y dane
b gy eloac) o ¢ aSi el cund i)
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LaLiniss 0l Likisiay LaLinioa 30l LY
Al Upray balisia Al Lilide pi
I s alhall g Ldsd) (48 yea pay lalinia
ot 02 cbalin s L led) Gow
Glb by el sl clanl Lgd o
dal gas e 268 ) cdilly e
poad Y ol Glulady dals sLlbs
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Deacon:

Worship God the Father the Pantocrator.

Priest: (inaudibly)

And send down from Thy holy highest, and from
Thy prepared mansion, and from Thy boundless
bosom, and from the throne of the kingdom of Thy
glory, the Paraclete, Thy Holy Spirit, Who exists in
a hypostasis; the immutable, the unchangeable, the
Lord, the Giver-of-Life, Who spoke in the Law, the
Prophets and the Apostles; Who is in every place
and Who fills every place, yet no place can contain;
Who, by His own glory, according to Thy goodwill,
works sanctification upon those whom He loves, not
as servants. Who is one in His nature, and manifold
in His working, the fountain of Divine graces. Who is
of one Essence with Thee, Who proceeds from Thee.
The companion of the throne of the kingdom of Thy
glory, together with Thine Only-begotten Son our
Lord, God, Saviour and King of us all Jesus Christ,
upon us, we Thy servants, and upon these precious
gifts which had been set forth before Thee.

Here, he points to the bread and chalice, and
continues:

Priest:

Upon this bread and this cup, that they may be
sanctified and transferred.

Deacon:

Let us attend. Amen.

AU dasla Y A ) gasl

(1m) 1oAY J s

s somtiall e o Jind A duls
sanall i dlian e g deiusall Sli€iue
s gy Lali )Ll Gase ASLas e (e
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Congregation: ‘i) J g8
Amen. Ol

The priest signs the bread thrice, as he cries out 30 auall Ao ad psa 5 (ol & s

saying, (Jsdig a iy
Priest: ol Js&

And this bread He makes into the holy Body of wie laws alesy il 3

Christ. c.\...mﬂ

Congregation: s Sl J gy
Amen. Ll
Here he signs the cup thrice as he says, Sl e a gy D0 Al 4y Liga

(s
Priest: &l Jsa
And this cup also the precious blood of His New eall Loy S Lad L'a.ﬂ wigj\ ola
Covenant. Al sl "\.'."A.;j\
Congregation: il J 58
Amen.

Ol
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Priest:

Our Lord, God, Savior and King of us all Jesus
Christ,

Congregation:

Lord have mercy. Lord have mercy. Lord have
mercy.

After each of the following verse, the congregation
responds saying, “Lord have mercy”, following each
verse.

Priest:

That they may be unto all of us, who partake of
them,

# Faith without searching. Love without

hypocrisy.
# Perfect patience. Firm hope.

# Faith and watchfulness. Health and
joy.

4 Renewal for the soul, body and spirit. Glory
to Thy holy Name.

4 Sharing in the blessedness of eternal life
and incorruption. And forgiveness of sins.

oSl J
LS LSl Lialiag Uglls L)

) & gy

ran il J sy

oL el ol sl )l

b Al dlea JS any cundll Jeds
-"HJ,

ol J s

ol lesen i W Uy S0

Lagia

ey coand ey Ul
sl
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A slall i iS5, e
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# Loose the bound. Save those who are in Ol Gals plag ol da
distress. lagl 8
# Satisfy the hungry. Comfort the faint- (5 = eaga_,d\ &1_93\
hearted. o8 e gl
4 Raise the fallen. Confirm the upright. el ALl cagadl paladll)
# Return those who have strayed. Bring them lasa peldal caady cpllall
all into the way of Thy salvation. SlaMa 3,k
4 Count them with Thy people. And we, too, Luaj Gty Sl o
redeem us from our sins. Guard us and Lol T yilia ciltdas (e Ll
cover us in all things. . " }
¢ o S b e | s
Congregation: [li2aoc: el J s
Lord have mercy. I(‘rp\ﬁs €A EHCON: K‘rpl;: g S PUE G| I

Lord have mercy, GKGHCONZKTPIG €A EHCON.

Lord have mercy.
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LiTANY FOR PEACE

Priest:

We ask and entreat Your goodness, O
Philanthropic one, remember O Lord, the peace
of Your one, only, holy, catholic and apostolic
church.

Deacon:

Pray for the peace of the one, holy, catholic, and
apostolic Orthodox Church of God, the salvation
of God for all the nations, peace in every place
and forgive us our sins.

Congregation: Iliaaoc
Lorp have mercy. K‘rplé €AEHCON.

Priest:

That which exists from one end of the world to
the other.

adlad) 4 g

;o J sy

Cady dada e clhiy Js
iSOl QLS Ol
dadall dlasadl sl 3asl sl
A g )

tosbadl) J 53
daal gl Al O e | gl
il g ) Aalall il 5 )
s 53lly gl A DA

LUad Wl dey g (lSa JS 8
qaRe |
— eyl

oAl Jsa
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LITANY FOR PRESIDENT e ) A g
Priest: ol J i
Remember O Lord the president of our land, ae Lica Gyl K3

Your servant.

Deacon: rosbadill J sy
Pray that Christ our God may give us mercy and das ) Ladasy Ugl) messall (K1) gullal
compassion before the dear chiefs that they be 1., , ce) 32N el bl alal 441
kind to us, all the time and forgive us our sins. o7 N .6 .

(s IS A Folall lile ag ol

Lhlas Wl jaa
Congregation: Iliaaoc EREA |
Lorp have mercy. K‘rplé €A EHCON. P A )b
Priest: s ol Jsa

Keep him in peace, justice and might. Let all the g pag  Jac g ks alada)

nations, which oppose him, submit to him. Speak . ..\, -\ .4 UK 4l aaad]
peace in his heart for the sake of Your one, holy, o7 )ﬁ ‘UJ L'Tu . ’:
catholic, and apostolic church. Make him think il G G ol

peace for us and for Your holy name, so that we <liwi€ oM Jal (e 4li 3 A
may live a quiet and peaceful life and be found aaalall duasall 3aa gl 3as) gl
by You in every virtue and goodness. L Sl S6 of adac) A gu
a3 b (S el a8

2agig AL Aala 3y 8 Lad

<l calie JSg g6 JS 8
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LiTANY FOR THE PATRIARCH

Here the priest recites only the name of the
patriarch.

Priest:

Remember O Lord our patriarch, the honored
father, Abba (........... ).

Deacon:

Pray for the life and labor of our honoured father,
the high priest, Papa Abba (............. ), that Christ
our God may keep his life unto us, for many years
and peaceful times and forgive us our sins.

Congregation: Iliaaoc
Lorp have mercy. K‘rplé €AEHCON.

Priest:

In keeping, keep him unto us for many years
and peaceful times, fulfilling that holy high
priesthood, with which You have entrusted
him, from Yourself, according to Your holy and
blessed will.

L) dpdi ol

aal SY o ALY aul SY Y Liga
dd &y )

sl J iy
Ll oSl Y1 S play b S

bl J sy
oSl Lyl aldy sba oo skl
N ) Ll L) aeSH

dla U Lisy Ugl) sl S
uﬂjcMMMJ\jc%LW
Juulas
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il S S (e Loide asiaif il
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LiTANY FOR THE BISHOPS

Priest:

Remember O Lord the Orthodox Bishops in
every place.

Deacon:

Pray for our Orthodox fathers in every place
in the whole world, the hegomens, priests and
deacons and all the orders of the church, that
Christ our God may deliver them from all evil and
forgive us our sins.

Congregation: Iliaaoc
Lorp have mercy. K‘rplé €A EHCON.

AqBLLY) Al

sl Js
CaS3 LY AELY) Gy SO
oase S A o)

osladil) J 5y

u...\.m;SJy‘)\z’\ L'ﬁ\__t\ e \}._JL\
S A Suall pmlse B )
Giseladill s suaill s duasladll
W ks b JS e Uigll puadl
JERDSEN

s il
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LITANY FOR THE PRIESTS

Priest:

And the priests, deacons, subdeacons,
agnostos, chanters; readers, monks, virgins,
widows, orphans, ascetics, lay people, married
people, those who care for the children, those
who asked us to remember them and those who
did not, those whom we know and those whom
we do not, our enemies and our friends, O Lord
have mercy upon them.

Congregation: Iiaaoc
Lorb have mercy. KTPI% €A EHCON.

i) A gl

;e J gy

O 8l ¥ 5 Asalaldll g (g gl
A5 ol Cpdanie V) g
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LiTANY FOR THE ORTHODOX
PEOPLE

Priest:

Remember O Lord all the Orthodox people
everywhere in the world.

Deacon:

Pray for all the Orthodox people every where
in the whole world, that Christ our God may
strengthen them in the Orthodox faith, deliver
them from all evil all the days of their lives and
forgive us our sins.

Congregation: Iliaaoc
Lorp have mercy. K‘rplé €A EHCON.

G 68 Y A g

oAl J g8
Ol a3 651 A ol SO

rosledll J 5y
) a3 Y (HL e ) pillal
S LsSudl malge IS 3
D) b ety Ul ol I
5 S e paingy S35
Las W iy caetln ol aan
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LiTANY FOR THIS PLACE i gall A gl

Priest: ol Jsa
Remember O Lord this holy place, which is Y (uaiall xuiasall 128 @l S
Yours, all places and every monastery of our Wil 5 yaf J< cpoal gall IS5 el
Orthodox fathers. X | x
(S35 Y

Deacon: roaladl) J st

Pray for the accord of this place, every place and g sall 138 glal e ) alll

every monastery of our Orthodox fathers, the |4y 3 IS4 aca ga IS5 ¢ pudidll
deserts and elders who dwell in them, and the M\ﬁ }‘i;y ] 2 Zy., 9
accord of the whole world with us, that Christ our TF™29 GIIFS LR

God may deliver them from all evil and forgive @.J en-d\ 3—":\3&) dgd Glsud)
us our sins. IS (e L) nnall pglainy (S claa
Ul W s ¢

Congregation: Iliaaoc -l
Lorp have mercy. K‘Fplz-: €AEHCON. . sk
Priest: ol Jséy

And every city, every town, the villages and all S 5 jall 4 3, JS5 duaa S

the houses of the believers, keep us all in the & Gl Lilsa | ‘Q.-J-'*AEA‘ ¢ g

Orthodox faith to the last breathe, because this . o g )
is our only hope. ol ) WSJJ-UW; uu.-!}”
Lislay s oaa s 18 (Y ¢ A
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LiTANY FOR THE CONGREGATION aladl) dady gl
Priest: oAl J g8
Remember O Lord those who are standing here L} ;S jLaall 5 Liga ALl ol S
and who join us in this supplication. Al
Deacon: ‘oledd) J 58

Pray for those who are standing in this place who pasdl 1 Llal e ) gl

join us in this supplication, that Christ our God e Gl 8 i€ el
may keep them, accept their supplications, have S bae ALl 4GS ikl

mercy upon them and forgive us our sins. iy 5 agu a5 Ligl) el aglada,
W iy cagea s agildl 4]

JERDEEN

Congregation: Iliaaoc JEREAA
Lorp have mercy.  Kepie €A€eHCON. _ sl o b
Priest: o) J g

Our fathers and our brethren and all those who JS 8 (pdll 4y Ligals el
are in every place in the world, keep them and il , aghaia) (A Suall (o pua g

us in the camp of the holy forces. Deliver us . R B
from the arrows of the devil, which are ignited e E=S Gl Seuna

with fire, all the satanic traps, and from the trap Blaall JS 5 ) U 32l Gl ples
of vainglory. JRL aaall &8 (a5 cdgillaglil)
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LiITANY FOR REMEMBERING
OTHER PEOPLE

Priest:

Remember O Lord all those who have asked us
to remember them.

Deacon:

Pray for all those who asked us to remember
them in our prayers and supplications, each one
by his name, that Christ our God may remember
them with goodness, at all times and forgive us
our sins.

Iliaaoc
K‘rple €A EHCON.

Congregation:
Lorp have mercy.

Priest:

In our prayers and supplications which we ask
You O Lord our God, in this time which is for this
holy Eucharist, those whom we remember all
the time, those who are in the thought of each
one of us, their remembrance which is now,
deliver them from all satanic evil and from the
conspiracies of the wicked people.
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Congregation: Iliaaoc
Lorp have mercy. K‘FPIE—Z €A EHCON.

Deacon:

Worship God in fear and trembling.

LITANY FOR THE SERVING PRIEST

Priest: (inaudibly)

Remember, O Lord my weak and miserable
soul, grant me to understand the greatness of
standing before Your holy altar, take from me
the enjoyment of ignorance and youth, so that
it would not be difficult to give an answer in the
frightening day of judgement. De7iver me from
all the opposing forces, and do not let me perish
by my sins. Let not Your anger last forever, and
hold not my sins against me. Rather, show me
Your righteousness in me and save my unworthy
soul, according to Your great mercies.

Here the priest cries saying:

So that | bless You all the time all the days of my
life.
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LiTANY FOR THE PRIESTHOOD

Priest:

Remember, O Lord this holy priesthood which is
Yours.

Deacon:

Pray for this holy priesthood and all the Orthodox
priestly orders, that Christ Our God, may answer
them, guard them, strengthen them, have mercy
upon them and forgive us our sins.

Congregation: Iliaaoc
Lorp have mercy. K‘rplé €A €HCON.

Priest:

And all the Orthodox priestly orders, and all Your
people standing before You, remember us also,
O Lord with mercies and compassion, forgive
our sins, O Kind, and Philanthropic one. Lord,
be present with us, that we may serve Your holy
Name.
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LITANY FOR THE AIR, FRUITS,
WATER AND PLANTS

Priest:

Graciously accord Your blessing, O Lord, to the
air of the heavens, the fruits of the earth, the
waters of the rivers, the seeds, the herbs and the
plants of the field this year.

Deacon:

Pray for the air of the heavens, the fruits of the
earth, the rising of the waters of the rivers, the
seeds, the herbs and the plants of the field, that
Christ our God may bless them, bring them to
perfection in peace without harm, and forgive us
our sins.
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Priest:

Raise them to their measure according to Your
grace. Give joy to the face of the earth. May its
furrows be abundantly watered and its fruits be
plentiful. Prepare it for sowing and harvesting.
Manage our life as deemed fit. Bless the crown
of the year with Your goodness for the sake of
the poor of Your people, the widow, the orphan,
the traveller, the stranger, and for the sake of us
all who entreat You and seek Your Holy Name.
For the eyes of everyone wait upon You, for You
give them their food in due season. Plot our
destiny in accordance with Your righteousness, O
You Who give food to all flesh. Fill our hearts with
joy and gladness that we too, having sufficiency
in every thing always, may abound in every good
deed.

Iliaaoc
K‘rple €AEHCON.

Congregation:
LorDp have mercy.
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LiTANY FOR THE GIFTS

The priest says the following, while he puts incense
in the censer one time and incenses the paten and
the chalice.

Priest:

Remember, O Lord, the sacrifices, the oblations
and the thanksgivings of those who have offered
reverence and glory unto Your Holy Name.

Deacon:

Pray for those who care for the sacrifices,
oblations, first fruits, oil, incense, coverings,
reading books and altar vessels, that Christ our
God reward them in the heavenly Jerusalem and
forgive us our sins.

Iliaaoc
K‘rpte €A EHCON.

Congregation:
Lorp have mercy.
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Priest:

Receive them upon Your holy, rational altar
of heaven, for a savor of incense before Your
greatness in the heavens, through the service of
Your holy angels and archangels. As You have
received the offerings of the righteous Abel, the
sacrifice of our father Abraham and the two mites
of the widow, so also receive the thank-offerings
of Your servants; those in abundance or those in
scarcity, hidden or manifest. Those who desire to
offer to You but have none and those who have
offered these gifts to You this very day, give them
the incorruptible instead of the corruptible, the
heavenly instead of the earthly and the eternal
instead of the temporal. Their houses and their
stores, fill them with every good thing.

Here the priest looks towards the west and incenses
the congregation saying:

Surround them, O Lord, by the power of
Your holy angels and archangels. As they
have remembered Your holy name on earth,
remember them also, O Lord, in Your kingdom,
and in this age too, leave them not behind.

Iliaaoc
K‘rple €A EHCON.

Congregation:
LorDp have mercy.
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LITANY FOR THE CHOIR OF
SAINTS

Priest:

Our fathers and our brethren who have fallen
asleep, whose souls Thou hast taken, repose
them. Remembering also all the saints who
have pleased Thee since the beginning: our holy
fathers the patriarchs, the prophets, the Apostles,
the preachers, the Evangelists, the martyrs, the
confessors, and all the spirits of the righteous,
who were consummated in the faith.

Most of all, the pure, full of glory, Ever-Virgin,
holy Theotokos, Saint Mary.

And Saint John the fore-runner, Baptist and
martyr, and Saint Stephen, the Protodeacon and
Protomartyr; and Saint Mark, the holy apostle,
the Evangelist, and martyr; the patriarch Saint
Severus; Saint Cyril, Saint Basil, Saint Gregory;

our righteous father, the great Abba Antony,
the righteous Abba Paul; the three saints Abba
Macarii, our father Abba John; our father Abba
Pishoy. Our holy Roman fathers, Maximus and
Dometius; the Forty Nine Martyrs; the strong
Abba Moses; our father Abba Pachom, the
father of the Koinonia; our father Abba Shenoute
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the Archmandrite; our father Abba Nopher the
anchorite; and our father Abba Samuel the
confessor. And all the choir of Thy saints.

The priest says in the mourning tune.

Not that we are worthy, O our Master, of the
intercession through the blessedness of those
(saints), rather because they are standing before
the throne of Thine Only-begotten Son, that they
may be in our stead, interceding for our poverty
and our frailty.

Here, he cries out saying:

Be Thou a forgiver of our iniquities, for the sake
of their holy prayers, and for the sake of Thy holy
Name, which is called upon us.

Deacon:

Let those who read recite the names of our holy
fathers, the patriarchs, who have fallen asleep.
O Lord, repose their souls, and forgive us our
sins.
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Priest: (inaudibly)

Remember O Lord, our holy fathers the orthodox
archbishops who have already fallen asleep,
those who have rightly divided the word of truth.
And give us, we too, a share and an inheritance
with them, remembering also those whom we
mention this very day.

Here the priest says the diptych, and the deacon
may recite the commemoration of the departed
patriarchs.

Deacon:

Through the prayers and intercession of the
most holy, glorified, pure and blessed our lady
the Theotokos the Ever-Virgin Saint Mary. And
the saint prophet, the forerunner, Saint John the
Baptist and the martyr. And Saint Stephen the
archdeacon, the first martyr, and the glorified
saints the apostles and the prophets. And the
victorious martyrs. And all the ranks of saints.
Abba (......... ) the archbishop of the great city of
Alexandria. And our honored orthodox bishops
and for the sake of the departed and their repose
and our fathers the saints. And St. Mark the
apostle, the evangelist, the archbishop and the
martyr.
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Here, the deacon may add the following hymn, if time oS 13/ 5Y calll uladll Cauay La

permits:

Deacon:

The great Abba
Antony, therighteous
Abba Paul; the
three saints Abba
Macarii, Abba John
the Short; Abba
Pishoy, Abba Paul;
our holy Roman
fathers, Maximus
and Dometius; Abba
Moses, Abba John
Kama, Abba Daniel;
Abba Isidore, Abba
Pachom, Abba
Shenoute; and Abba
Paphnoute, Abba
Parsoma, Abba Teji; «
and all who have
rightly taught the
word of truth: the
Orthodox bishops,

priests, deacons,
clergy, laity; and
all  the Orthodox

[people]. (Amen.)
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THE DIPTYCH

Priest:

Those and everyone, O Lord, those whose
names we have mentioned, and those whom
we have not mentioned. Those who are in the
memory of everyone of us, and those who are
not; Who have fallen asleep and reposed in the
faith of Christ.

Deacons:

Pray for our fathers and brethren who have fallen
asleep and reposed in the Faith of Christ since
the beginning: our holy fathers the archbishops
and our fathers the bishops; our fathers the
hegomens and our fathers the priests, and our
brethren the deacons; our fathers the monks;
and our fathers the laymen; and for the full
repose of Christians, that Christ our God may
repose all their souls in the Paradise of Joy; and
we too, accord mercy unto us, and forgive us our
sins.

Priest:

Graciously, O Lord, repose all their souls in the
bosom of our holy fathers Abraham, Isaac and
Jacob. Sustain them in a green pasture, by the
water of rest, in the Paradise of Joy; the place
out of which grief, sorrow and wailing have fled,
in the light of Thy saints.
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Raiseup their bodies also, on the day which
Thou hast appointed, according to Thy true
promises, which are without lie. Grant them the
good things of Thy promises; that which an eye
has not seen nor ear heard, neither have come
upon the heart of man; the things which Thou, O
God, hast prepared for those who love Thy Holy
Name.

For there is no death for Thy servants,
but a departure; even if any negligence or
heedlessness has overtaken them as humans,
since they were clothed in flesh and dwelt in this
world. Do Thou, O God, as the Good One, and
Philanthropic One, graciously {accord O Lord,
Thy servants the orthodox Christians in the
whole world, from the East to the West and from
the North to the South, each one according to
his name and each one according to her name,
O Lord, repose and} forgive them. For no one is
pure and without blemish even though their life
on earth be a single day. As for those, O Lord,
whose souls Thou hast taken, repose them, and
may they be worthy of the Kingdom of heaven.
As for us all, grant us our Christian perfection
that would be pleasing unto Thee, and give
them, and us, a share and an inheritance with
all Thy saints.

Iliaaoc
Ke¥pie €eHcoN.

Congregation:

LorDp have mercy.
As it was, so shall it
be, from generation
to generation, and
unto all the ages of JO¥C
the ages. Amen. AMHN.
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INTRODUCTION TO THE FRACTION daudl) 4ad8a

Priest: ol J s

That, as in this, so also in all things, Thy great asai e i JS 8 Lead 13 S

and Holy Name be glorified, blessed and exalted R (R O (I D PR R
in everything, revered and blessed-together with HITE 4 e i:)f{ JJS =
Jesus Christ, Thy Beloved Son, and the Holy T3 & SJ0=49 @2 o= & &

Spirit. ol = gl g ) il )
Peace be with all. GIPHNH TIACI. RNIP |
Congregation: Iliaaoc: qERT |
And with your spirit. - K1 T TINEVLATI COF. L el oyl
Priest: ol J ga

Furthermore, let us give thanks unto God The LI JSI lalia ) Saild Leayl

Pantocrator, the Father of our Lord, God and C‘“‘““M ¢ Lualia, bl s Ly
. . & L 3 I3 =D
Savior, Jesus Christ, for He also has made us i s i o oY) Sl las 4y

worthy now, to stand in this holy place, to lift "~ e 3
up our hands, and to serve His Holy Name. % JPAIRRINY &R il @'A}d‘
Let us also ask Him to make us worthy of the alluild Lioa g (s g8 4l a2ai

_communion anc_i partaking of His divine and Mol g 4S5l it Lleay [Ji
immortal Mysteries. ’ 2l o AN ‘ i
. e LI

Congregation: IIiaaoc: rea ) J g8
Amen. D MHN. ol
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The priest takes the Body in his hands and says,

Priest:

The holy Body

Congregation:

We worship Your
holy Body.

Priest:

and the precious
Blood

Congregation:

and Your precious
Blood

Priest:

Of His Christ, the
Pantocrator, the
Lord our God.

Deacon:

Amen. Amen. Pray.

Congregation:

Lord have mercy.
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ITio%HB: oAl J o8
Mew meNog S aall
€TTAIHOVT.
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Priest: ITiovHA: ol J 54y
Peace be with all. GlpHNH TIACI. LJSU Ll
Congregation: Ili2aoc: il
And with your spirit. K31 T TNEvMATI CO¥. L el sl

THE FRACTION daudl) 3Ma

the prist says the fraction prayer for The God Father U Landll 33 S J i

Priest: oAl J g
O God, Who fore-ordained us to sonship, & s 3 gull Lo g8 (Baw (o3 A0
through Jesus Christ our Lord, according to the el S ¢ el s < Ly I

good pleasure of Thy will unto the honor of the et e
glory of Thy grace, which Thou hast granted unto Lile Loy Gueadl (Al lians 2ad

us, through Thy Beloved. This is He, by Whom Lo 4 UGl jla sdl) 1 | ¢l

we had our salvation, through His holy Blood, Lladdl ol jaad jaUall aany
unto the forgiveness of our sins. T ’

We give thanks unto Thee, O Lord God the JSII Jajlia al¥) o)l Ll & S
Pantocrator, for Thou hast made us worthy, even i sUaall s piaicee Uiilea SBY

us sinners, to stand in this holy place, and fulfill LS Sidll e el 1 -
this holy, heavenly mystery. So that, as Thou ) ] cm}‘d . B um
hast made us worthy to fulfill them, so also, may S = 3 (Flasdl asiall udl 128

we be worthy of the communion and partaking Lead 1388 - Legle$s o Maf Litlaa
of them. Lagie J skl 5 Logi€ b Gaiols
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O Thou, Who opened the eyes of the blind,
open Thou the eyes of our hearts, so that we
cast away from us all the darkness of evil and
malice, which is the likeness of defilement. That
we may be able to raise up our eyes towards the
splendor of Thy holy glory.

And (even) as Thou hast cleansed the lips of
Thy servant Isaiah the prophet, as one of the
Seraphim took an ember with the tongs from
the altar, cast it into his mouth and said to him,
“Behold, this has touched your lips, it shall take
away your iniquities, and cleanse all your sins.”
Likewise we too, Thy weak and sinful servants,
who ask for Thy mercy, graciously cleanse our
souls, our bodies, our lips and our hearts, and
give us this true ember that is life-giving to soul,
body and spirit; which is the holy Body and the
precious Blood of Thy Christ.

Not unto judgment, nor unto falling into
condemnation, nor unto shame and reproving
of our transgressions, lest, partaking of them
unworthily, we become guilty by them. So that
the multitude of Thy graciousness may not be
for us a cause of an excess burden unto falling
into condemnation, having become unthankful
towards Thee, O Thou the beneficent (One).
But, rather grant us Thy Holy Spirit.

That with a pure heart, an enlightened
conscience, an unashamed face, faith
unfeigned, perfect love, and firm hope, we may
dare with boldness, without fear, to say the holy
prayer, which Thy beloved Son gave unto His
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Holy disciples and saintly Apostles, saying unto
them, “At all times, whenever ye pray, entreat in
this manner, and say: Our Father....”

Congregation:

Our Father Who art in heaven; hallowed be Thy
name; Thy kingdom come; Thy will be done
on earth as it is in heaven. Give us this day
our bread of the morrow, and forgive us our
trespasses, as we forgive those who trespass
against us, and lead us not into temptation, but
deliver us from evil. In Christ Jesus our Lord. For
Thine is the kingdom, the power and the glory,
forever. Amen.

THE PRAYER AFTER OuUR FATHER

Priest: (Inaudibly) (for the Father)

Yes, we ask Thee, O God the Father the Pantocrator,
lead us not into temptation but deliver us from the
Evil One. Take away from us the manifold works of
Satan, and the intrigues that are from the counsel of
the wicked men, O Lord bring them all to no avail, and
fortify us at all times by Thy life-giving right hand. For
Thou art our Helper and our defender, in Christ Jesus
our Lord, Through Whom ...
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Or, he may say this alternate prayer,

Priest: (Inaudibly)

Yes, we ask Thee, O Lord our God, lead none of
us into temptation, this which we cannot endure on
account of our weakness. But, the temptation also,
grant us to walk out of it. That we may be able to
quench all the fiery darts of the Devil. And deliver us
from the Evil One and his deeds. In Christ Jesus our
Lord. Through Whom ...

LU ey e s A Y 530all sda Jsif
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Congregation: Iliaaoc ) J gy
In Christ Jesus our ben  Ihixpictoc  lHcowe AP RN INE
LORD. ITenboic.

Deacon: Mipejwenay e oeladd) J 68
Bow your heads to Jac Keparac vu®ON Tov il gy, )ikl
the Lord. Kvpiw kamnaTe.

Congregation: Iliaaoc ) J g
Before Thee, O Enwmon cov Kpre. b el
Lord.

The priest says the “Prayer of Inclination before
Communion,” to the Father,
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Priest:

O God, Who loved us so, and granted us the rank
of sonship, that we may be called the children of
God. And that we may be heirs of Thee, O God
the Father, and sharers of the inheritance of Thy
Christ. Incline Thine ears, O Lord, and harken
to us, we who now bow our heads to Thee. And
cleanse our inner man in the likeness of the
purity of Thine Only-begotten Son; This, which
we contemplate partaking of.May fornication and
every defiled thought flee from us, for the sake of
God, Who is of the Virgin.

Also pride and the first evil, which is arrogance,
for the sake of Him, Who alone humbled Himself
for our sake. Fear, for the sake of Him, Who
suffered in the flesh on our behalf, and upheld
the victory of the Cross. Vainglory, for the sake
of Him, Who was buffeted and scourged for our
sake, and hid not His face from the shame of
spitting.Envy, murder, divisions and hatred, for
the sake of the Lamb of God, Who takes away
the sin of the world.Anger and the remembrance
of evil, for the sake of Him, Who nailed the
handwriting of our sins to the Cross.

The demons and the Devil, may they flee, for
the sake of Him, Who had disarmed the evil
principalites and made a spectacle of the
authorities of darkness. May every evil earthly
thought be far from us, for the sake of Him, Who
ascended into the heavens. So that, this way, in
purity, we may partake of these pure mysteries,
and be perfectly purified, all of us, in our souls,
our bodies and our spirits. That we may be
partakers of the flesh, partakers of the nature,
and partakers in the succession of Thy Christ.
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This is He, with Whom Thou art blessed, together = 5 )l as 4xa & jlia G PN IR

with the Holy Spirit, the Giver-of-life, Who is of IS N @l g sl 1 all
One Essence with Thee, now ........ etc. 2 <2 A ) u‘j‘ i
L U's

Deacon: [ipecjyyenyy i SYENFEROWA g PN

Let us attend in the TIpocywuen Beov weta do- el Al Gy Cuals
fear of God. Amen.  pog. A wHN.

Priest: MiowHA: Hoes oalll J
Peace be with all. ~ €ipHNH TACL. LJSU 3L
Congregation: Ili2aaoc: "l
And with your spirit.  Kx; T TNeTATI COX. Loafel oyl
The priest then says the ‘Absolution to the Father “as [ U Jala 530a o (SI J o6

in the Liturgy of Saint Basil, and conclude the Liturgy
in the same manner.

Priest: (Inaudibly: absolution to the Father) (1) zoalsl) 53y

O Master, Lord God the Pantocrator, healer of ¢J<I Jaza AV Gl awd) el
our souls, our bodies, and spirits, You are He -y (Lia) 4 i § Lioluad 5 L o83 3L

Who said unto our father Peter through the , . . . Jky e
mouth of Your Only-Begotten Son, “You are Al pd Go ok Uy il 3

Peter, upon this rock | will build My church, and & s Lialiay Uglly Wy ua sl
the gates of hades shall not prevail against it, »3a e g (il s il zemaall

and | will give you the keys of the kingdom of the Il i€ ul s il
heavens. That which you will bind upon the earth "~ _° TS fdB 8

shall be bound in the heavens, and that which @m"“ chlely lgle 58
you will loose upon the earth shall be loosed (e 4y Loy il sanll &Sl
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in the heavens. Therefore, O Lord, let Your
servants, my fathers, my brethren and my own
weakness, be absolved by my mouth, through
Your Holy Spirit, O You, good and philanthropic
One. O God, Who takes away the sin of the
world, hasten, to accept the repentance of
Your servants for a light of understanding and
forgiveness of sins.

For You are a compassionate and merciful God.
You are patient,. Your mercy is great and true.
If we have sinned against You either by word
or by deeds, pardon and forgive us, as a good
and philanthropic One. O God, absolve us and
absolve all Your people from every sin, from
every curse, from every denial, from every false
oath, and from every encounter with the heretics
and the heathens. O our Lord, grant us a reason,
power and understanding to flee from any evil
deed of the adversary, and grant us to do what is
pleasing unto You at all times. Inscribe our names
with all the choir of Your saints in the kingdom of
the heavens, in Christ Jesus, our Lord.

through Whom the glory, the honor, the dominion,
and the adoration are due unto You, with Him
and the Holy Spirit, the Life-Giver Who is of one
essence with You, now and at all times and unto
the age of all ages. Amen.
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Here the priest mentions whom he wants.

Priest: (Inaudibly)

Remember, O Lord, my own weakness and
forgive my many sins, and where transgression
has abounded, let Your grace be multiplied
in abundance. Because of my own sins and
the abomination of my heart, deprive not Your
people of the grace of Your Holy Spirit. Absolve
us and absolve all Your people from every sin,
from every curse, from every denial, from every
false oath, and from every encounter with the
heretics and the heathens. O our Lord, grant us
a reason, power and understanding to flee from
any evil deed of the adversary, and grant us to
do what is pleasing unto You at all times. Inscribe
our names with all the choir of Your saints in the
kingdom of the heavens, in Christ Jesus, our
Lord, through whom the glory, the honour, the
dominion, and the adoration are due unto You,
with Him and the Holy Spirit, the Life-Giver Who
is of one essence with You, now and at all times
and unto the age of all ages. Amen.

Here the priest prays the litanies for peace and fathers
inaudibly and the litany for congregation audibly.

ITiovHA:

Remember, O Lord, &pﬁpne‘rf [Tooic

our congregations; gwowT CLOT epwov
bless them.

Priest:
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The deacon lift up the cross and says:

Diacon:

Saved, Amen. And
with your spirit. In

the fear of God, let -

us attend.

Congregation:

have
have
have

Amen. Lord
mercy. Lord
mercy, Lord
mercy.

the priest carefully raises the Espadicon and makes _w/ yialy  (y sanbusy
the sogn of the cross on the blood and signs the cross

with it and says:

Priest:

The holies for the
holy. Blessed be the
Lord Jesus Christ
the Son of God, the
sanctification of the
Holy Spirit. Amen.

Congregation:

One is the All-Holy
Father. One is the
All-Holy Son. One
is the All-Holy Spirit.
Amen.
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Priest: ITiovHA: Wl J s
Peace be with all. GIPHNH TIACI. LU 3L
Congregation: [li2aoc: el J s
And with your spirit. K x Twy TINEYMATI COY. Load el )1,

The priest bandage the body with the Espadiacon G oadpy OsnbnYh sy palkll J i
saying: sy g duadl

Priest: ITiovHA: oWl J 54

The holy Body, and CwMa ATION KE €MA TIMION s S ads (ude lua
the - precious and aAHeINON: 1HCOT XPICTOT TOT (ol musall & sl da

true Blood of Jesus <104 o4 €0t HIMWN: AMHN. el Ll
Christ, the Son of -7

our God. Amen.

Congregation: Ili2aoc: i) J g8
Amen. D HN. s
The priest bandage the body a second time as he (s oa g il duall alSll o
says:

Priest: ITiovH8: oAl J g8

The holy and I\TION TIMION CHBA KE €MA ady dun ay S (udia
precious Body and aanemon: IHcow XpicTov Tov (i musall & sud s

the true Blood of T A ] .
10% TO¥ Q€0 HUWN: AMHN. . T4e
Jesus Christ, the Ol gl

Son of our God.
Amen.
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Congregation: Mi2aoc: il J s
Amen. D aHN. JVEN

The priest bandage the body a third time with the Al sl Yl A dall SalKH Ay
Espadiacon. then he raises his hand and makes the (S 6 dancay a5 anll dy ol g

i e £ M Ay - K 9 o ¥
sign of the cross on the blood, then he places it in < e P o &0

the cup as he says: s

Priest: TiovHA: oAl J g8

The Body and the Ilicwua new fn&noq NTe Eu- Ul o slee a2y s

Blood of Emmanuel wanovHA Tlennowt dal e den Ol Aasally ga 1ha
God, this is in 23 T

our ’ OTUEBMHI: AVHN.

truth. Amen.

Congregation: [li2aoc: el J s
Amen. | believe. D MHN. eyl laa
THE CONFESSION 8 sicY)
then the priest lifts up the paten with the body and e el Loy Livall (alSl) Joay o
says the confession. Gl i Y1 J s g
Priest: [TiovHB: oAl J g8

Amen. Amen. Amen. DUHN AMHN AMHN. TNAZT sl sl ol Gl Cpal
| believe, | believe, | Fnagt TNaeT: 0702 paill I o jicly el
believe and confess +epouoA0SIN @a TINIC NBAE.  auall s 13 o « )

to the last breath, that ) D
this is the life-giving \Xe 6al TE TC&PZ NPEYTANDO aly odal Al sl

Body that Your Only- €T& ~ TEKMONOTENHC — NOHPL 15 126 gl Ly aua sl
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Begotten Son, our
Lord, God and Saviour
Jesus Christ took from
our lady, the lady of us
all, the holy Theotokos
Saint Mary.

He made It One with
His  Divinity  without
mingling, without
confusion and without
alteration. He confessed
the good confession
before Pontius Pilate.

He gave His Holy
Body up for us upon
the holy wood of the
cross, of His own will,
for us all.

Truly | believe
that His Divinity
parted not from
His humanity for a
single moment nor a
twinkling of an eye;
to be given for us for
salvation, remission
of sins and eternal
life to those who
partake of Him.

| believe, | believe, |
believe that this is so
in truth. Amen.
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He places the paten on the alter, covers it with a linen

and worships God saying:

Priest:

That every glory, honor, and worship at all times
are due unto the Holy Trinity the Father, the Son
and the Holy Sprit now and forever and unto the

ages of ages. Amen.

The deacon, while facing the priest and holding the
cross in his right hand and a candle in his left one with

a linen joining his two hands, says:

Deacon:

Amen. Amen. Amen.
| believe, | believe,
| believe that this is
so in truth. Amen.

Pray for us and for all
Christians who said
to us concerning
them, remember us
in the house of the
Lord. The peace
and love of Jesus
Christ be with you.
Sing. Alleluia.

Pray for the worthy
communion of
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these immaculate Ke €MOTPANION TON_ ATION Aglendl 5 alkll usidl
heavenly, and holy - wscTepiwn. Kwpie eaercon. ol by
mysteries. Lord |
have mercy.

Congregation: Miaaoc: il J s
Gloryto You, O Lord, Aoza c K‘rplé A0%a Cl. Allaaddl ol el aadl)
glory to You.

Here the priest says these prayers inaudibly before
partaking of the communion:

Priest: (Inaudibly)

O God, absolve, remit, and forgive us our sins
those which we have committed willingly and
unwillingly. And those which we have done
knowingly and unknowingly, the hidden and the
apparent. O Lord, forgive us for the sake of Your
holy name which is called upon us. According to
Your mercy, O Lord, and not according to our
sins.

And this prayer before communion

Priest: (Inaudibly)

O Master of life and King of ages, the Logos
of God The Father, our Lord, God and Savior
Jesus Christ, the true bread which descended
from heaven, granting life to whoever partakes
of Him. Make us worthy that, without falling into
condemnation, we may partake of Your holy
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body and Your precious blood. And may our
partaking of Your holy sacraments make us one
with You till the end and bless us. You are The
Son of God, glory be to You, with Him, and The
Holy Spirit, The Life-Giver forever. Amen.

Another prayer before communion

Make us all worthy, O our Master, to partake
of the holy communion of Your holy body, and
Your precious blood, purification for our souls,
bodies and spirits and forgiveness for our sins
and iniquities, that we may be one body and one
spirit with You. Glory be to You with Your good
Father and The Holy Spirit forever. Amen.

The priest partakes of he holy body then the
deacons and the congregation .

As he gives the pure body he says:
The body of Emmanuel our God. This is in truth,
Amen.

As he gives the pure blood he says:
The blood of Emmanuel our God. This is in
truth, Amen.
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As he gives the body with the blood he says: HOP TPE FRPSPTIOCVRKEN g PER R
The body and the blood of Emmanuel our God. 3, (3) S sileal I ol 5 sl

This is in truth. Amen. A
is is in truth, Amen C el ABEaIl a

The people then sing Psalm 150 and the hymns = g 3l Caa il e ) il oLl
appropriate to the season, during communion. Vo. yga3e shs 633”

Praise God, in all His saints. Alleluia. Lol apnd aea PN

Praise Him, in the firmament of His power. Lllla 438 ala 8o gas
Alleluia.

Praise Him, for His mighty acts. Alleluia. -\:’35:‘3“ A3 yNa g_‘,J“— 0 g™l

PraiseHim,accordingtothemultitudesofHis Liblls aiedae 5SS 6 san

greatness. Alleluia. ) .
Lsllly (35l Oy 0 g
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PraiseHim,withpleasantsoundingcymbals. s L:u-w

Alleluia. . )
Lshlly Qi) & shumn o g

Let everything that has breath praise the Ll Ll 6‘“\ & Js

name of the Lord our God. Alleluia. _-ijxs\m
ol sl ¥y U sl

Praise Him, with the sound of the trumpet.
Alleluia .

Praise Him, with psaltery and harp. Alleluia.
Praise Him,withtimbrelandchorus.Alleluia.
PraiseHim,withstringsandorgans.Alleluia.

Praise Him,uponthe cymbalsofjoy.Alleluia.

Glorybetothe Father,andtothe Son,andto

the Holy Spirit. Alleluia. Lshlla
Now and forever and to the ages of ages. sl s s il IS5 oY
Amen. Alleluia. Ll
GlorybetoYouourGod.Alleluia. Glorybeto  asall Lglily LedY asall Lglila
our God. Alleluia. Lioldla Ly

O Jesus Christ, the Son of God, hear us and Uran) &) ) oadl g gl
have mercy upon us. liaa )l
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The Prayer of Thanksgiving
after Communion

Jlill ey S $Ma

After Communion, the priest says the following sz )& 85ua Laail Kl Jsiy A

“Prayer of Thanksgiving after Communion”

Deacon: Hlpqu)en(‘yl

Stand up for prayer. €y ﬁpoce‘rxu CTABHTE.
Priest: ITiovHB:

Peace be with all. GlpHNH TACI.
Congregation: ITiaaoc:

And with your spirit. - Kaj Tw TINETMATI COX.

Deacon:

Pray for the worthy communion of the
immaculate, heavenly and holy Mysteries

Congregation: ITiaaoc
Lorb have mercy. Ksrplé \G?\Gl\-ICON.

Priest:

What manner of blessing, and what manner of
praise, and what manner of thanksgiving, can
we give Thee in return, O Philanthropic one?
For, while we were fallen into the sentence of
death and inundated in the depth of our sins,
Thou hast granted us freedom, and gave us this
immortal, heavenly food. And manifested unto us
this whole Mystery, hidden since the ages and
the generations. That it may now be manifested
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unto the principalities and the authorities in the
heavenly places, through the Church, by Thy
manifold wisdom.

O God who arranges our affairs in wisdom, even
more than what we can comprehend. What
manner of compassion is this! Oh the greatness
of the care of Thy Fatherhood! Oh the depth of
Thy Goodness. Truly, Thou art He, unto Whom is
due the glory, the greatness, the might, and the
authority, before all the ages, O Father, Son, and
Holy Spirit, now and forever, and unto the ages
of all ages. Amen.

Deacon:

l’[lpeq(:genggl

Bow your heads to JaC KedaAac

the Lord. Kvpiw kamnaTe.
Congregation: IIiaaoc

Before Thee, O Enwmon cov Kepre.
Lord.

The priest says this ‘Prayer of Inclination after
Communion, by St. John, the Triple Blessed

Priest:

Thou art He, with Whom we have laid our lives, O
Lord, Who fillest all, preserve us, in every place
we go to. And the compunction that became
ours through the prayer, and the contentment of
heart of the upright living, preserve them unto us,
without loss or regret.
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So that, in every place of Thy dominion, we may
look towards Thee, and follow after that which
pleases Thee, and that which Thou desirest.
That we may be not put to shame on the day of
righteous judgment, when everyone shall take a
recompense, when the angels shall stand, and
Thine Only-begotten Son our Lord, God, Savior
Jesus Christ shall judge. This is He, Through
Whom the glory, the honor, the dominion, and
the worship are due unto You with Him and the
Holy Spirit, the Life-Giver, Who is of one essence
with You, now and forever, and unto the ages of
all ages. Amen.

Iliaaoc:
Lord have mercy. I(‘rpl;:

Congregation:

€A EHCON:

Lord have mercy, GKGHCONZK‘X‘PIG €AEHCON.

Lord have mercy.

Priest:

O angel of this sacrifice, flying up to the highest
with this hymn, remember us before the Lord,
that He may forgive us our sins.

The End-of-Service Hymn

Amen. Alleluia. Glory be to the Father and to the
Son and to the Holy Spirit, now, and forever, and
to the age of ages. Amen.

We proclaim and say, O our Lord, Jesus Christ,
bless the air of heaven, bless the waters of the
river, bless the seeds and the herbs; may Your
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mercy and Your peace be a fortress unto Your <lies ;) (Sild caliall g g 9,3 &)L

people. il ERX

Save us and have mercy on us. Lord have <)k . as)) b L iy Liald

mercy. Lord have mercy. Lord bless. TSI INE ) FR SRy PR

Bless me. Lo, the metanoia. Forgive me. ct o) Agtac s e 1S L

Say the blessing. LAl 8
The Final Blessing dalidl) 48,40

Priest: - oalsll U

May God have compassion upon us, bless us 4ga s yelay s US jlu g Lile al 51y
manifest His face upon us and have mercy slii  ala ol laa p Lle
upon us. Lord save Your people, bless Your _ g i P e e @ L
inheritance, pasture them and raise them up &LU} \&ci& T, \ﬂ \J' \
o Cuspuadl LG &850 A
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the fathers the apostles, the three holy youths, >+ ) .
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father Abba Moses, the forty nine martyrs and
the whole choir of the cross-bearers: the just, the
righteous, all the wise virgins, the angel of this
blessed day ...

if it is the time of the divine liturgy:

‘The angel of this blessed sacrifice’...;

Then mention is made of the patron saint of the
church and the saint of the day if not mentioned
before,

And the blessing of the holy Theotokos first and
last

If it is a Sunday, add:

And the blessing of the Lord’s day of our Savior.

Then he continue:

May their holy blessing, their grace, their might,
their favor, their love and their help be with us all
forever. Amen.

O Christ our God, King of peace, grant us Your
peace, establish for us Your peace, and forgive
us our sins. For Yours is the power, the glory, the
blessing and the might, forever. Amen.

Or the Priest may recite the short blessing.
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The Short Blessing

Priest:

May God have compassion upon us, bless us,
manifest His face upon us, and have mercy
upon us. Lord, save Your people; bless Your
inheritance; pasture them and raise them up
forever. Exalt the horn of the Christians through
the power of the life-giving cross; through the
supplications and prayers which our lady, the
lady of us all, the holy Theotokos, Saint Mary,
makes for us; and those of all the choirs of
the angels, the archangels, the patriarchs, the
prophets, the apostles, the martyrs, the just,
the righteous, the ascetics, the confessors, the
anchorites, the angel of this blessed sacrifice

Here mention is made of the patron saint of the
church, and the saint of the day;

And the blessing of the holy Theotokos, first and
last

If it is a Sunday, add:

And the blessing of the Lord’'s day of our
Savior”.

Then he continue:

May their holy blessing, their grace, their might,
their favor, their love and their help, be with us
all, forever. Amen.

O Christ our God, King of peace, grant us Your
peace, establish for us Your peace, and forgive
us our sins. For Yours is the power, the glory, the
blessing and the might, forever. Amen.
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Congregation: ITiaaoc: sl J g8y
Amen. So be it. A HHN ec%gwm. L O5S Onel
Priest: s oWl J gy
Go in peace. The Lord be with you all. Amen. CSmen el L adl | saadl

el
Congregation: Ili2aoc: il
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Additional Fractions

The Fraction means the breaking of the Holy
Body (the bread that has been changed into the
Body of Jesus Christ). The priest may substitute
any Fraction Prayer for the one below according
to the occasion, feast or his preference. After
each pause in the reading of the fraction, the
people say Kirie Eleison, Kirie Eleison, Lord
Have Mercy.

A Fraction for the Feasts of
Circumcision and Christ’s Entry
into the Temple

We praise and glorify the God of gods and the
Lord of lords, Who was incarnate through the
holy virgin St. Mary. She gave birth to Him in
Bethlehem, and behold the angel of the Lord
appeared to the shepherds, and brought them
the tidings of His wondrous birth, and they came
and saw Him.

Our Lord Jesus Christ, the Son of the True
God, accepted to be circumcised on the
eighth day after His glorious birth, according
to the scriptures, in order to free us from the
circumcision of the body, and in order to give us
completely His Holy Spirit.

It is He Who entered the temple in the arms of
His mother, the holy virgin St. Mary, and Joseph
the Carpenter, forty days after His holy birth, in
order that they may do for after the custom of
the law.
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And Simeon the Elder took Him up in
his arms and blessed God and said: A Lord,
now lettest thou thy servant depart in peace,
according to thy word: For mine eyes have seen
thy salvation, Which thou hast prepared before
the face of all people;

Now, O Master, illuminate the eyes of our
hearts, and perfect the purification of our souls,
bodies, and spirits.  So that with a pure heart,
and with undefiled lips, we may boldly venture
fearlessly to cry unto You O Holy God Who is in
heaven saying: Our Father........

Fraction For Great Lent Sundays

O Master and Lord, God the Pantocrator who
sent His Only-Begotten Son to the world. He
taught us the Law and the commandments
written in the Holy Bible; and taught us that
fasting and prayer cast out devils, as He said
that “this kind cannot come out by anything,
except by prayer and fasting.”

Fasting and prayer are those that raised Elijah to
heaven and saved Daniel from the lions’ den.

Fasting and prayer are those that Moses
pursued, until he received the Law and the
Commandments written with the Finger of God.
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Fasting and prayer are those that the people of
Nineveh pursued, so God had mercy upon them
and forgave their sins and lifted His anger away
from them.

Fasting and prayer are those that the prophets
pursued so they could prophesy concerning the
advent of Christ many generations before His
coming.

Fasting and prayer are those that the apostles
pursued, when they preached to all nations and
made them Christians, and baptized them in
the Name of the Father, the Son, and the Holy
Spirit.

Fasting and prayer are those that the martyrs
pursued, until they shed their blood in the Name
of Christ, Who witnessed the good confession
before Pontius Pilate.

Fasting and prayer are those that the righteous,
the just, and the cross-bearers pursued, and
those Who dwelt in the mountains, deserts, and
caves of the earth, because of their great love for
Christ the King.

And we, too, let us fast from all evil, in purity and
righteousness. And let us proceed towards this
holy Sacrifice, and partake in It with thanksgiving.
So that with a pure heart, an enlightened soul, an
unashamed face, unfeigned faith, a perfect love,
and a firm hope, we may dare with boldness,
and without fear, to pray to You O God, the Holy
Father, Who are in the heavens, and say: Our
Father...
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Fraction For Days Of Great Lent

You are the Merciful God, the Savior of every
body Who was incarnated for our Salvation
and became the Light for us who are sinners.
Who fasted for us forty days and forty nights
in amazing mystery, who rescued us from the
death and gave us His Holy Body and gracious
Blood for the forgiveness of our sins.

Who spoke to the multitudes and His saintly
disciples and pure apostles saying: ‘this is the
Bread of Life, which came down from Heaven.
Unlike your fathers who ate the Manna in the
wilderness and died; whoever eats My Body and
drinks My Blood will live forever, and | will raise
him up on the last day.’

For this we ask and entreat Your Goodness,
O Philanthropic one, purify our souls, bodies
and spirits. So that with a pure heart we dare in
intimacy and without fear to cry unto Your Holy
Father Who are in Heaven and say: Our Father
Who art in Heaven...
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The Syrian Fraction

Thus truly did the Word of God suffer in Body,
was slaughtered and humbled on the Cross, and
His soul was separated from His body but His
Divinity was never separated from His soul nor
His body.

He was pierced in His side with a spear, and
blood and water gushed from His side to grant
forgiveness for the whole world. His body was
covered by them; His soul was united to His
body. The Son died on the cross, because of the
sin, which reigned on the world, and restored us
from the left order to the right order.

By the blood of His cross, He reassured us,
unified and harmonized the heavenly with
the earthly, and the (Jewish) people with the
(Gentiles) peoples, the soul with the body, and
on the third day He arose from the tomb.

One is Emmanuel Who is undivided after the
unity, and unseparated into two natures. That we
believe and that we confess and that we have
faith that this body is of this blood and this blood
is of this body.

You are Christ our God Who was pierced in His
side with the spear, on Golgotha at Jerusalem for
our sake. You are the Word of God Who lifts up
the sin of the world; forgive us our iniquities and
leave behind our sins and establish us on your
right side.
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O God the Father of our Lord God Jesus Christ,
who is blessed by the Cherubim and is blessed
by the Seraphim, and glorified by thousands
and tens of thousands of uttering servants. You
who sanctify the oblations and the fruits which
are offered to You and make them perfect and
complete as a sweet aroma, sanctify also all our
bodies, souls and spirits, that with a pure heart
and an unashamed face we call to You O God
the Heavenly Father and pray saying: “Our
Father...”

Maundy Thursday - and at Any
Time.

It came to pass, in the days when God wanted
to test Abraham and know his heart and his love
for Him, He said to him, “Abraham, Abraham,
take your beloved son Isaac, and offer him to Me
a burnt offering, upon the mountain which 1 tell
you of.”

Abraham rose early in the morning, saddled his
donkey, took two servants and Isaac his son; he
took a knife and fire, walked on the earth, and
saw from afar the place, which the Lord had
told him. And he said to his servants, “Stay here
with the donkey. | and Isaac, my son, shall go to
worship and return to you.”

Abraham took the wood of the burnt offering,
laid it upon Isaac his son, and he took the fire
in his hand, and knife. Isaac spoke to his father,
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saying, “My father, behold the fire and the wood,
but where is the lamb for the burnt offering?”
Abraham said to him, “My son, God Who
commanded us to offer to Him a sacrifice will
provide for Himself the lamb for a burnt offering.”
Abraham built an altar of stones, placed the
wood on the altar in order, tied Isaac his son,
and laid him on the altar, and took the knife to
slay him.

The angel of the Lord called Abraham, saying to
him, “Abraham, Abraham, behold, do not lay your
hand on your lad, nor do anything to him. When
the Lord saw your love for Him, He said, ‘l am the
Lord your God. By Myself | have sworn that in
blessing | will bless you, and by multiplying I will
multiply your descendants.”

Abraham lifted up his eyes and saw a ram, near a
tree, bound by its horns. So he left Isaac his son
and took the ram, offered it up for a burnt offering
instead of him.

Thus, the slaying of Isaac was a sign of the
shedding of the Blood of Christ, the Son of God,
on the cross, for the salvation of the world; and
as Isaac carried the wood of the burnt offering,
likewise Christ carried the wood of the cross.
And as Isaac returned alive, likewise Christ rose
alive from the dead, and appeared to His holy
disciples.

O God, Who accepted the sacrifice of our father
Abraham, receive this sacrifice from our hands
this hour. Bless these gifts, bless those on whose
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behalf they have been offered, and repose the
souls of those who departed. May Christ bless
the hearts and spirits of us all. So that, with a
pure heart, an enlightened soul, an unashamed
face, an unfeigned faith, a perfect love, and a firm
hope, we may dare with boldness, and without
fear, to pray to You O God, the Holy Father, who
are in heaven, and say: Our Father...

Fraction for the Feast of the
Annunciation - 29 Baramhat

We praise and glorify the God of gods,
and Lord of lords, who was incarnate from the
holy virgin Saint Mary, who gave birth to Him in
Bethlehem.

The Lord sent Gabriel the Angel,
annunciating to our lady the virgin Mary the
incarnation of the Word of the Eternal Father,
who is our Saviour Jesus Christ.

Gabriel the Archangel annunciated to
the virgin Mary, and after granting her peace
confirmed to her with these words saying: “Fear
not Mary, for you have found favour with God.
And behold you shall bring forth a Son and shall
call His Name Jesus. The Holy One who shall be
born of you shall be called the Son of God.”

The Lord who is God over everyone and
everything, who is blessed forever, who is not
of the flesh, has incarnated and was born of the
virgin. She wrapped Him in swaddling clothes
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and placed Him in a manger, and the heavenly
hosts praise Him crying: “Glory to God in the
highest, and on earth peace, good will towards
men.”

O Master, therefore we, Your weak and sinful
servants, seek Your mercy, and ask that You
graciously accord us Your peace, and that You
protect us at all times with Your life-giving Right,
so that we may partake in all purity of these
undefiled Mysteries, and so that we may acquire
complete purity in our souls, bodies and spirits.

We may then boldly venture, fearlessly, to call
upon You, O God the Holy Father who is in
heaven, saying: Our Father........
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Prayers

Prayer beffore Holy Communion

O Lord, | am not worthy to have You under my
roof for | am a sinner, but only say the word and
my soul will be healed. Tell me “Your sins are for-
given." | am barren and empty of any goodness
and | have nothing but Your compassion, Your
mercy and Your love of mankind. You have de-
scended from the glory of heaven to our humility
and accepted to be born in a manger. O holy
Savior, do not reject my humble and miserable
soul which is awaiting for Your glorified coming.
As You did not disdain to enter the leper's house
to heal him, please Lord, come into my soul to
cleanse it. As You did not forbid the sinful woman
from kissing Your feet, please do not deprive me
from coming near You to partake of Your holy
body, and Your sacred blood. May this Holy
Communion banish my impurities and mortify all
my evil desires. Help me, O Lord, to obey Your
life-giving commandments for the purification of
my soul and body from every sin, and for the ac-
ceptance of Your gifts and blessings. Let Your
Spirit abide in me and unit me with you so that |
may live for the glory of Your name. Amen.

Our Father
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Prayer after Holy Communion

My heart is filled with joy and my tongue with
rejoicing. My soul magnifies the Lord and my
spirit rejoices in God my Savior. | have come to
You, O Lord, so that You clothe me with purity
that | may be worthy of Your joy. Let my union
with You today be everlasting for it makes me
grow in virtue and strengthens my faith and my
hope. Let this communion be a symbol of my
salvation, a robe of blessing for my new birth, and
for the purity of love. Let it be an everlasting joy
for my soul and an answer to my prayers before
Your dreadful altar. Here | submit to Your mercy,
that | may unite with You, and that You may lead
me according to Your will. Guide my thoughts,
my senses, and my desires, O Lord, bless them
so that they may be at Your command. Revive
my soul and alert my conscience. Disperse all
images of the enemy and order the storms to
calm. Be with me and quiet all my fears. Quench
my thirst and kindle the fire of Your love in my
heart. Complement all my deficiencies and abide
with me till the end, for You alone are my goal
and my pleasure, You alone, O Lord, now and
ever. Amen.

Our Father
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